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OCOBEHHOCTH OBPA30OBAHU S
MHOXECTBEHHOI'O YNCJIA UMEH
CYHECTBUTEJBHBIX B AHIVIMACKOM SI3BIKE

B mamreif ctaThe oTpaxkaercs TO, YTO (JaKTHICCKU eCTh
B COBPEMEHHOM aHITIUIMCKOM SI3BIKE, HO 4Ero IIpaKTUdec-
KM [OKa HeT B y4eOHHKax, TO, 9TO HeoOXOJWMO 3HATb,
9TOOBI HIPABIIBHO TOBOPUTH, HOHATH OCOOCHHOCTH 00-
Pa30BaHK MHOXECTBEHHOI'O YMCIIA MMEH CYIECTBUTENb-
HBIX B aHIVIMICKOM SI3bIKE U IIEPEBOIUTH COBPEMEHHYIO
aHnmiickyto peus. HoBu3Ha Marepuania craThbu, HECOM-
HEHHO, 3alHTepecyeT U JIMHIBHUCTOB, a TakXkKe IIpelojiaBa-
Tellel, yuuTeneil, acliMpaHTOB, CTYIEHTOB M Ciylarenei
SI3BIKOBBIX M (DMIIOJIOTMYECKUX BY30B ¥ (haKylIbTeToB, Ie-
PEBOIUUKOB U BCeX, KTO UCHOIb3YeT aHIIUMCKUNA S3bIK B
cBoeit pabore.

ViMeHa cymecTBHTEIbHBIC B aHIIMIICKOM SI3BIKE 00-
pa3yloT MHOXKECTBEHHOE YHCIIO IIyTeM NpHOaBICHUS K
(dbopMe eIMHCTBEHHOTO YHCIa OKOHYAHUS -S, KOTOpOe
IIPOU3HOCUTCS KakK [Zz] 1ocie 3BOHKUX COINIACHBIX U HOCIE
IIacHBIX U KaK [$] ocie IIIyXUX COIAacCHBIX:

room - KOMHaTa - rooms [rumz] shoe — 60TuHOK - shoes
[fu:z]

chair — cryn - chairs [Jeoz]

Hmena cymecTBUTEIbHBIC, OKAHYMBAIONIHECS B IMH-
CTBEHHOM 4HCIIe Ha -SS, -X, -sh, -ch, T. e. okaHUMBaroNH-
ecsl Ha CBUCTAINMN WIM MIMIISIIUA 3BYK, 00pa3yl0T MHO-
JKECTBEHHOE YHUCIO ITyTeM NMpHOaBICHHUS OKOHYAHUS -es
K ¢popMe enuHCTBeHHOTO ynciaa. OKOHUAHWE —es IPOH3-
Hocutcs kKak [Iz]:

class — xiacc - classes [1kla:siz] box - kopoOka - boxes
['baksiz]

dish - Gmrozto - dishes ['d I [ I z]

Kax [Iz] mpousnrocuTes Takxke, OKOHIaHNE MHOKECTBEH-
HOT'O YHCjIa UMEH CYIIECTBUTEIHHBIX, OKAHIUBAIONIHXCS B
€/IMHCTBEHHOM YHCIIC HA HEMOE € ¢ IMpeJIIecTBYomeit
OYKBOIA 8, €, Z, g, T. €. OKAHYHMBAIONIMXCS HA CBUCTSIIHIA WITH
munsmii 3ByK:  place — mecro - places ['ple I's I z]
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BULLIKEK N'YMAHUTAPObIK YHUBEPCUTETUHUH XAPYbICbI

judge — cymps - judges ['d3adz I z] [1]. Mmena cyme-
CTBUTEIbHEIE, OKAHUNBAIOIMNECS B €MHCTBEHHOM UYHCIIe
Ha —y ¢ IpeAlIecTBYIomel corracHoil, 06pa3yloT MHO-
JKECTBEHHOE UHCIIO IIyTeM NPHOaBICHNS OKOHYAHWI —es,
IpUYeM y MeHsieTcsl Ha i:  city- Topox - cities

Ecnn e mepex -y CTOWT IIIacHasi, TO MHOKECTBEHHOE
9HCI0 00pa3yercs Mo o0meMy MpaBHIy IIyTeM IpHOaB-
neHus —s. B 5ToM ciydae y He MeHseTcs Ha I

day - mens - days [2] .

VmeHa cymiecTBUTeNbHbIC OKaHUMBAIOIIECS B S/IHH-
CTBEHHOM HYHCIIe Ha —0, 00pa3yloT MHOXECTBEHHOE UHC-
70 IyTeM NpHOABJICHUS —es:

Cargo - Tpy3 - cargoes

CymecTBuUTeIbHBIE piano - muanuHO, photo - goto-
rpadusg M HEKOTOphIe Jpyrue 00pa3yloT MHOXECTBEHHOE
9HCcI0 MO 0o0meMy HpaBIULYy, IPHHUMAs —S: pianos,
photos.

VimeHa cymecTBUTEIbHBIC, OKAHUMBAIONIIECS B SHH-
cTBeHHOM umcie Ha —f, 0OpasyroT nyrem m3menenus f Ha
V 1 IpHOABICHNUS OKOHYAHWSI —es.

Leaf — mucr - leaves wolf - Bomk - wolves

VmeHa cyrmiecTBHTeNbHBIC, OKaHUMBatomuecs Ha —fe,
00pa3yloT MHOXECTBEHHOE YHCIO IyTeM n3MeHeHnms f
Ha V U NIpuOaBIeHNS OKOHYAHMS —S:

knife — Hox - knives wife - jxeHa - wives

OjHaKO HEKOTOpHIE CYIIEeCTBHUTEIBHbBIC, OKAaHUMBAIO-
mmecst Ha -f u -fe, 0Opa3yroT MHOXKECTBEHHOE UHICIIO TOITh-
KO ITyTeM NPHOABICHUS OKOHYAHHS —S:

chief - HaanpHUK — chiefs, roof - kppIma — roofs,
safe — celi¢ - safes

CymectButensabie wharf - npucrans, scarf - mapao,
handkerchief - HOCOBOIf TIIaTOK, WMEIOT JABe (HOPMBI
MHOXkecTBeHHoro uncia: wharf — wharfs / wharves; scarf
— scarfs; scarves; handkerchief — handkerchiefs /
handkerchieves.

Oco0ple cirygan 00pa30BaHUS MHOXECTBEHHOTO UHC-
J1a IMeH CYIIEeCTBUTEIBHBIX.

HexoTtopsle nMeHa cymiecTBUTEIbHBEIE 00pa3yroT
MHOXECTBEHHOE UNCJIO He IyTeM IpHOaBICHHUS OKOHYA-
HUS —S, a ITyTeM M3MEHEHHS! KOPHEBBIX IMTACHBIX:

EnnnactBennoe unciio  MHo:kecTBeHHOE YHCIIO0

man [man] My>KYUHa men [men]
woman [ ‘wumdn]| SKSHITIHA women [wimln]
foot [fut] HOTa feet [fi:t]
tooth [tu:m] 3y0 teeth [ti:u]
goose [gu:s] Tych geese [gi:s]
mouse [maus]| MBI mice [mais][3].

CymectButenpHbe 0X - [(ks] - ObIK IpUHEMaeT BO
MHO)KECTBCHHOM YHCIIe OKOH4YaHHe —en: oxen [(Qksen].
CymectBurensHoe child [tfaildf] “MeeT BO MHOXECTBEH-
HOM umcie ¢opmy children [“t}ildrdn].

Hexkoroprle nMeHa cyIecTBUTEIbHbIC, 3aNMCTBOBAH-
HBIe W3 TPEUYCCKOro M JATUHCKOTO S3BIKOB, COXPAHUIH
($hopMy MHOKECTBEHHOTO UHCIa, KOTOPYIO OHH UMEIOT B
9THUX SI3BIKAX:

EnnncrBennoe unciio  MHoKecTBeHHOE YHCIIO

datum [‘destom] naHHas BeiamunHa data [‘delto]

addendum [o8’dendom] mobGaBnenue addenda
[e’dends]

erratum [[’reltom] ommOka (oneuatka) errata [I’relto]

memorandum [memoa’r@&ndem]| MeMopaHIyM
memoranda [memsa’rg&nds]

phenomenon [fI’nomInen] siBienue phenomena
[f’'nomIns]

basis [‘belsls] 0a3uc bases [‘belsi:s]

crisis [ ‘kralsls] kpmsuc crises [ ‘kralsi:z|

MHoOXecTBeHHOe YHCIO 3aMMCTBOBAHHBIX CYIIe-
cTBUTeNbHBIX THNa formula MoxeT kak, H3BecTHO, OBITH
JIBOSKNM B COBPEMEHHOM aHTIHIICKOM S3BIKE:
formulae u formulas. Pazmuune mMexay stumu gopma-
MH QYHKIHOHAIBHO — cTHAHcTHYeckoe: formulae
yIOTpeOsieTcss Hay9HO — TeXHHYECKUMH CIeIHalInc-
TaMHU, HaIpuMep XUMHKaMH, a formulas — Hecmerma-
IUCTaMH B JaHHOU 00IacTH, HapUMep HOTUTHKaMU
WM yIaCTHUKAMHU SKOHOMUYECKHX IeperoBopoB. Cy-
IIecTBUTENbHOE crisis HaunHaeT 0OpPa30OBBIBATH MHO-
JKeCTBeHHOE YMCIIO He o MpaBHIy (crises), a Mo aHa-
JOTUU ¢ OOINBIMIMHCTBOM AHTIUIICKUX CYIIEeCTBUTEIb-
HBIX (IIOKa, mpaBjaa, Tonbko B AE), T. e. crisises. Ha-
npumep: Taliban had similar crisises. (Voice of America,
24.05.2001)[4].

CymecTBUTeTbHBIC penny - IeHC HMeeT (GOopMy MHO-
JKeCTBEHHOTO 9HCIa pence, KOIja pedb HAeT O JACHeKHOU
cymme. Korna sxe mMeroTcss B BHJE OTAEIbHBIC MOHETHI ,
To ymoTpeOisiercss popma pennies:

It costs eighteen pence. 3To CTOMT BOoCeMHaAIaTh
IICHCOB.

Pennies are made of bronze. Ilencs! (T. e. MOHETHI B
OJIVH TICHC) JeNA0TCS M3 OPOH3HL

B coBpeMeHHOM aHTIIMIICKOM SI3BIKE aHATOTUIHOMY
HIepEOCMBICIICHAI0 MOABEpraroTcsi (OPMBI MHOKECTBEH-
HOT'O YMCTa HeKOTOPHIX MCKOHHO aHIMMICKUX CYIIeCTBH-
TenbHEIX. Hampumep, aHTIIMUaHe 9acTo Teleph BOCIPH-
HUMAIOT CYIIeCTBUTEIFHOE pence He TOIBKO KaK MHOXKe-
CTBeHHOE, HO M KaK eJJMHCTBEHHOE YHCIIO.

It costs fifteen pence. That’ll be three pounds and
one pence, please.

C npyroii cTOpOHBI, TOBOPAT:

Your penny, sir! Take care of the pennies and the
pounds will take care of themselves. (mmoroBopka)

Taxum obpa3om, HapsAy ¢ mapoif penny — pennies
yImoTpebiseTcs pence — Moclie KOTHISCTBEHHBIX YUCITH-
TeIbHBIX, Ha9MHas ¢ 1.

CymectButenpabie sheep - oBna u fish - prida, mme-
10T OJIHY ¥ Ty ke (opMy /I eAWHCTBEHHOIO W MHOXe-
CTBEHHOT'O YHCNA:

This collective farm has a great number of sheep. -
DTOT KOIX03 MIMeeT OONbIoe KOIMIECTBO OBeIL. I
caught two fish. - I moiiman 1Be pHIOBL

OJHAKO KOIJIa pedb HJET O pa3IndHbIX Buiax peio, fish
nMeeT GopMy MHOXKecTBeHHOro gucia fishes:

In this lake there are fishes of many varieties. B aTom
o3epe MMEIOTCsl PEIOBI MHOTUX Pa3HOBHIHOCTEIL.

CymectButensHsle dozen — Ar0XKMHA, score - JBajl-
I[aTh, MMEIOT OHY U Ty ke (OpMYy JUIS eJMHCTBEHHOTO 1
MHOKECTBCHHOT'O UHCIIa, €CIIM OHH CTOST HOCIe HHCIU-
TeNbHBIX: two dozen (of) eggs aBe ArOKUHBI sUIT; three
score (of) years IIecThJeCST JIeT.

Korga sTr cymecTBUTeNIBHEIE HE COIPOBOXKIAOTCS
YHCIUTEIFHBIME, OHH 00pa3yroT YMCIo MO oOImeMy Ipa-
BIITy IIyTeM J00aBICHUS OKOHYAHHS —S:

Pack the books in dozens, please. Ymakyiite KHUTH
JIFO’KMHAMH, HOXKaIyicTa.

Scores of people were present there. MHoro mroneit
IIPUCYTCTBOBAJIO TaM. [5].

CymecTBuTenbHbIe Works - 3aBojI, 3aBOJIBI YIOTpeO-
JIseTcs co 3HaYeHNEM eIMHCTBEHHOTO, TaK ¥ MHO)KECTBEH-
HOTO YHCIIa:

A new glass works has been built near the village.

Bose mepeBHN mOCTpoeH HOBBII CTEKONBHBIM 3aBOJI.

There are two brick works outside the town.

3a TOpoJIOM HAXOAATCS JiBa KUPIMYHBIX 3aBOJA.
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CymecTBUTeTbHEIC Means - CPEACTBO, CPeJICTBA TaK-
JKe yIoTpeOsieTcs Kak co 3HauYCHHEM eANHCTBEHHOTO, I
MHOKECTBEHHOT'O UHCIA!

He found a means of helping them. On namen cpen-
CTBO IIOMOYH WM.

Are there any other means of helping them. Ectp 1
JIpyTHe CcpeicTBa MOMOYb M.

CymectBuTenbHbIe gate - BopoTa, sledge - canu, watch-
9achkl, YIOTPeONIIIOTCS KaK B €AMHCTBEHHOM TaK M BO
MHO)KECTBEHHOM UHCJIe, B OTINYHNE OT PYCCKOTO S3BIKA, B
KOTOPOM COOTBETCTBYIOIINE CYIIeCTBUTEIbHBIE YIIOTPeO-
JISFOTCS TONBKO BO MHOMKECTBEHHOM HIICIIE:

The gate is open. BopoTa OTKpBITHL

All the gates were closed. Bce Bopora ObuTH
3aKPBITHL

My watch is on the table. Mowu gack Ha cTole.

He has two watches. V Hero aBoe 4acos.

CymecTBUTENBHEIE export 1 import ymoTpeOIIroTes
KaK B eIMHCTBEHHOM, TaK X BO MHOXXCCTBEHHOM HHCIIC, B
TO BpeMs KaK B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBA HKCIIOPT M MMIIOPT
VIOTPEOIAIOTCS TONBKO B SAMHCTBEHHOM UHCIE.

Export u import ymorpe6isttores B hopMe MHOXKe-
CTBEHHOTO YHCTIa — exports, imports, - Korma peds uieT o
KOTMYECTBE MM CTOMMOCTH BBIBE3CHHBIX MM BBE3CHHBIX

TOBapOB:
Russian exports to Poland as well as Russian imports
from that country have greatly increased. --- Pycckmii

skcriopT B Ilodpmry Tak e, Kak M PycCKHI MMIIOPT U3
9TOI CTpaHBI, 3HAYUTEIIFHO YBETHIMIICS.

Korma nveetcst B Bty Iporiecc BBIBO3a I BBO34, TO YIIOT-
peOisroTest pOopMBI €IUHCTBEHHOTO HHC/Ia €Xport M import:

That organization is engaged in the export and import
of different machines.

DOta opraHHM3aIWs 3aHUMAeTCS HKCIOPTOM (BBIBO3OM)
U UMIIOPTOM (BBO30M) pas3IMYHBIX MamyH. MHOXeCTBeH-
HOE 9HCIIO COCTAaBHBIX MMEH CYIIeCTBUTEIbHBIX.

CoctaBHBIX UMeHaxX cymecTBUTeIbHBIX (Compound
nouns), KOTOpble IHUITYTCs pa3felbHO, GopMy MHOXKe-
CTBEHHOTO YHCIIa OOBIYHO IPHHUMAeT OCHOBHOE B CMEBIC-
JIOBOM OTHOIIEHHUHU CIOBO:

custom — house - TaMoXHS - custom - houses

man — of — war - BOeHHBI! KopaOIs - men — of —war

hotel — keeper - xo3smH roctuaUIEL - hotel — keepers

mother — in —law - Temma, cBekpoBb - mothers — in — law

passer — by - IpoxXoxkuii - passers — by

Ecnm mepBEIM CITOBOM COCTABHOTO CYIIECTBUTEITBHO-
TO SIBJISIeTCS CIOBO Man MM woman, To 00a cJI0Ba IPHHH-
MafT (GopMy MHOKECTBEHHOTO UHCIIA!

man — servant ~ ciIyra men — servants

woman — doctor >keHImUHA - Bpagwomen —doctors

CocTaBHEIC UMEHa CYIIECTBUTEIbHBIC, KOTOPHIC M-
IIyTCS CIMTHO, 00Pa3yl0T MHOXECTBEHHOE YHCIO II0
TOMY HpPaBHUIY, KOTOPOMY IIOJUYHHSIETCS BTOpOE CIOBO,
BXoJsimee B ero cocTaB: schoolboy — MKoIbHUK -
schoolboys

housewife - momamugg xo3siika — housewives,
postman - mouyTadboH — postmen. Koneuno B omHoll Ha-
VYHOM CTaThe BKJIIOYHTH BCE OCOOCHHOCTH OOpa30BaHMUS
MHO)KECTBEHHOTO YHcja B aHTJIMHACKOM SI3bIKe He Tpel-
CTaBIISIETCS. BO3MOXKHBIM, TIO3TOMY MBI MIPEACTaBIIN Ca-
MBble BaXKHbIe U3 HUX. 37IeCh HY)XHO OTMETUTh U HMEHa
CYIIeCTBUTEIbHBIEC YIOTPEOISIONINEcs TOIBKO B eIUH-
CTBEHHOM 4YHCIIe, HEUCUUCISIEMbIC, T. €. CYIIeCTBUTEIb-
HbIe BENIECTBEHHBIC M OTBICUYEHHBIE, OOBITHO YIOTpeO-
JISIIOTCS, KaK M B PYCCKOM SI3BIKE, TONHKO B €/TMHCTBEHHOM
gyuclie: sugar - caxap, iron - xeine3o, love - 000Bb,
friendship - npyx0a. Mena cymecTBUTeIbHbIE, YIIOT-
pebrstIomuecs TORKO BO MHOXKSCTBEHHOM UHCIIe, Ha3Ba-
HIEe MHOTHX MapHBIX MPEIMETOB YHOTPEOISIIOTCS, KaK U B
PYCCKOM SI3BIKE, TONHKO BO MHOXECTBEHHOM YHCIIE:
scissors - HOKHUIIBL, trousers - Opoku, spectacles - oukwy,
scales - Becpl, tongs - munIEL[6].

I'pamMaTudeckas cucTeMa COBPEMEHHOTO aHTIIMIAC-
KOTO SI3BIKa MOKa3aHa B JWHAMHKE, ¢ YIeTOM HOBEHIuX
TeHJICHIIUY ee pa3BUTHUL. bonblioe BHUMaHHE YICICHO
3HAYCHUIO U MEPEeBOJy OMUCHIBAEMBIX TPAMMATHIESCKIX
SIBTICHUI, MX XapaKTePHOCTH TSI TeX WJIM MHBIX KOHKPET-
HBIX CUTYaIlii OOIIEHNS ¢ YI4eTOM CTUITUCTHICCKOM U Tep-
puTopuanbHO#l chep HX yHOTpeOIeHHS, COMHAILHOTO
cTaTyca TOBOPSINUX, a TaKXKe pa3rpaHUYCHHIO TpaMMa-
TUYECKAX CHHOHUMOB M OMOHMUMOB. IIpn pabote Hax cra-
Theil MBI YYUTHIBAIM, YTO OHA pacCUWTaHa He CTOIBKO Ha
po¢eCCHOHANBHBIX JTUHTBUCTOB, CKOIBKO Ha MIMPOKUN
KpyT 4dTaTeneil, M mpHIepKUBAINCH [1earormdecKoro
MPUHIINIIA W3OJSIUN TPYTHOCTEH, B JIAHHOM clydae —
BBeJIcHHE HOBOTO coJlepskaHus B m3BecTHOU (opme. 1lo-
9TOMY, XOTS TPaJMIIMOHHAS KIacCH(UKAIUsI TpaMMaTh-
YecKHX SIBJICHU Jlaieka OT COBEPINCHCTBA, MBI MpHICP-
JKUBAJIKCH €€, YTOObI He 3aTPYIHATHh [MOHMMaHUEe MaTepu-
ama cratpu. 1o Toil e mpudIMHE MBI cTapauch H30eraTh
0030pOB JTUTEPATYPHI IO paccMaTPUBACMBIM MPOOIeMaM,
HAYYHOM HOJIEMUKH, YIOTpeOJIeHNsI CIelHaabHOU Tep-
MUHOJIOTUH W, B YaCTHOCTH, BBE/ICHUS HOBBIX TEPMHIHOB.
Kak cnpaBemmBo ormerun akanemuk JI. B. Illep6a, «...
HaJI0 YCTaHOBUTH MPEKJE BCEro, YTO UMeeTCs B SI3BIKO-
BOM JeliCTBUTEIBHOCTH ..., a 3aTEM JaBaTh HAOIIONEHHBIM
SIBTICHUSIM T€ WU JIPyrHe HaNMEHOBAHIIS.
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